
3 S T . óyfolyam 1879. •2.: ssiám* 
:! E l ő f i z e t é s i 

f é l t s e l e k : 
|| Egész évre . . 2frt 
iJFél évre . . . 1 „ 
j Negyedévre . 50 kr 
|Községeknek e g é s z 
jl é v r e . . . . 6 0 k r 
j; Egyes szám ára 4 „ 

j i S z e r k e s z t ö s é g i 
II és 

kiadói i r o d a : 
Czeglédutcza 2155. sz. 

Csiffy-ház. 

Debreczen, Vasárnap, január 12. 

HFRM7FN-

ESltŐ 
TÁRSADALMI ÉS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési d i j ak : 
Négy-hasábos p e t i t 
sorért 5 k r ; többszö­

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri 
hirdetéseknél nagyon 
kedvező engedmények 

tétetnek. 
Hirdetések és előfizetések | 
helyben n Kiadói hivatalnál,! 
Csáthy Károly és Te-
l egd i K. Lajos könyvke­
reskedésében; Budapesten, 
Bécsben és Prágában II a a-
s e n s t e i n é s V o g l e r hir­
detési intézetében fogadtat­

nak el. 

Egy miniszteri leirathoz. 
Debreczen, 1879. jan. 8. 

Régi nótát hallunk az egész hazá­
ban hangoztatni. Mintha csak egy kin­
torna nyögdécselné azt az egyetlen nótát, 
a melyet mestere belekészitett. 

Az a nóta, a mit naponta hallunk 
nagyon szomorú. Azt mondja hogy: a 
magyar-nemzet az anyagi tönkrejutásnak 
sirja szélén á l l ! . . . Olyan sokszor hall­
juk e mindennapos panaszt, hogy nehe­
zünkre esik olyan embert látni, ak i me­
részkedik benne kételkedni-

Beszélik hogy: a sanyarú esztendők 
alatt a gabonatermő föld kiaszott; a-gab-
nát száz meg száz ellenség teszi tönkre 
s a mi aztán a gazdának megmarad, az 
csekélység, mert sok az adó, nagy drá­
gaság uralkodik mindenütt, aíigbirja az 
ember fentartani magát! 

Az bizony mind igaz lehet, — de 
nem tehetünk róla, mert mi vagyunk 
mindennek az oka! Lám! Beköszöntött 
a farsang, s Karnaval herczeget oly fény­
nyel ünnep éljük egész hazaszerte, mint ha 
valami rengeteg jó rendben volna mind­
nyájunk szénája. 

Ezer engedelmet! Csak most ve­
szem észre, hogy a farsang elején — böjti 
predikáczióba akartam kezdeni. Pedig 
hát egészen másról akarok beszélni. 

Itt van előttem az uj közgazdasági 
miniszter legújabb leirata, melyben ha­
zánk földmivelési érdekeinek felkarolá­
sára utasitja a törvényhatóságokat. 

Mikor a múlt év vége felé átvette 
a közgazdasági tárcsa vezetését br. Ke­
mény Gábor, egy programmszerü be­
szédet tartott tisztelgő hivatalnokai 
előtt — a nemzetnek. E programm ne 
vezetéssé vált először szokatlanságánál, 
másodszor pedig azon oknál fogva, mert 
biztosíték volt az aggódó nemzet előtt 
arra nézve, hogy közgazdasági érdeke­
inket jói felfogta és annak felvirágozta­
tására a helyes utat feltalálta a mi­
niszter. 

Ekkor hangsúlyozta ő a leányágon 
\&m földmivelési állapotok javításának 

T Á . 3FI O Z A.-. 
A kandalló mellől 

Karczolaiok a mindennapi életből. 
Ne ijjedjen meg sem a „nyájas olvasó^ 

annál kevésbé a „bájos olvasőnő" a kettős 
czimmel ellátott' tárczától, mert az nem 
akar egyebet kifejezni, mint egyszerűen azt 
hogy a karczolatok írója, a kandalló mellett 
szedi össze tárgyait, melyek bizonyára nem 
fognak unalmasbak lenni a böjti predikáczió-
nái, melyhez annyival inkább is hasonlítható 
csevegésünk, mert minden héten csak egy­
szer olvasható 1 

De hát fel a dologra! 
Legelsőben is kijelentem bogy én tüz 

imádó vagyok. Szeretem a tüzet, ha a kandal­
ában lobog, szeretem ha szép asszonyok 
söreiben robog, szeretem a tánczban, a 
szer£lfc6meD) szóval mindenben. 

S. kandallóban robogó tüzet különösen 
nagyra becsülöm. Óh én a kandallót bálvá­
nyozom, s csak azért jiem szoktam itthon 
található lenni, mert szobámban csak egy 

, pléh kályha van, melyért boszut is állok rajta 
*Q|ghátóan, amennyiben sem magam sem 
««fe más által, nem engedek bele tüzet rak­
ni soha. 

JB£al ha kandallóvá válnék, — egész 
nap és egész éjszaka itthon tanyáznám 1 De 

szükségességét, s ime pár hét sem tölt 
el és már megvan téve az első lépés a 
nagy czél elérésére. 

Báró Kemény Gábor nem uj utón 
halad. Törte már a rögöt, igyekezett 
már a létező akadályokat elhárítani előde 
Trefort miniszter is, ki mint tudva van 
egy éve épen, hogy a közigazgatási bi­
zottságokhoz intézett leiratában, köte­
lességévé tette a bizottságoknak, hogy a 
közgazdasági érdekek előmozdítása szem­
pontjából, minden lehetőt elkövetni ha­
zafias kötelmüknek ismerjék, —• utasí­
tást adott arra, hogy a közgazdaság 
minden egyes ágában egy tag tanulmá­
nyokat tegyen, s hogy álljanak elő a 
szükséges javításokat előterjesztő jelen­
téseikkel. 

A bizottságok nagy örömmel fogad­
ták ezt a nemzettel együtt. Mi magunk 
nagyon sokat vártunk és ime egy év 
után sem tapasztalható parányi positiv 
eredmény! 

E tény nagyon lehangolhat bárkit 
is most az ujabb leirat tudomásul véte­
lekor, mert méltán kelhet fel az a gon­
dolat, hogy ez a leirat is csak irott ma­
laszt marad, s a czélba vett javítgatást 
jobb időre halasztják. 

De hát lehetséges-e ez ? A tapasz­
talat a mellett bizonyít, hogy nagyon 
könnyen megtörténhetik, de e sorok irója 
Szereti hinni az ellenkezőt1. 

í Hiszen a nemzet érdeke kívánja ezt! 
Nekünk eimulaszthatatlanul nagy 

kötelességünk elszántsággal tántorodás 
nélkül, lankadatlan buzgalommal mun­
kálni az anyagi helyzet javításán; hozzá 
vagyunk e földhöz kötve, hisz a nagy 
világban e kívül — nincsen számunkra 
hely, hozzá van kötve jövőnk, boldog­
ságunk, mindenünk S.. 

,Ha tétovázunk, ha mulasztást kö­
vetünk el — az önmagunk és utódaink 
elleni nagy vétek!. . 

Szerettük s szeretjük vádolni a kor­
mányt, hogy az a nemzet jólétének nem 
előmozdítója, csak megrontója. Rá sze­
retünk miaden hibát minden bajt tolói! 
— Hja persze ennek már a mi emberi 

így ? így megkeresem az én kis Konrád ba­
rátom szobáját, melyben nagyszerű kandalló 
van, s én szívesen ellátom fával és szivarral 
Konrád barátomat, csak hogy ott a kályha 
melegénél szívjak ki egy pár pipa dohányt. 

A szoba különben igen gyarló bútor­
zattal bir. Egy rongyos dívány, (melyet Kon­
rád barátom mindennap össze férczel, mert 
rendesen kiszakad, ha egyszer ráülök) egy 
kis kerek asztal, egy chifon, egy ágy (mely­
ben pogányfekvés esik) és egy komófc az 
egész bútorzat nem számítva azt a karszé­
ket, melyet már én szállítottam oda vendég 
szerepelni. 

Konrád barátom ügyvédbojtár. Ala­
csony, vékony kis emberke; de reputácziója 
érdekében kinyilatkoztatom, hogy ismerek 
én nálánál sok oly kisebb embert, a kit nem 
mutogatnak pénzért. Alacsony homloka, 
nagy fekete szeme, parányi óra és mosoly­
gós ajka van. Hanem van az orra alatt egy 
szümölcs, — az tönkre teszi az egész jó ar-
czot, mert roppant komikus hatású. 

Minden este 6 órakor együtt vagyunk 
— a kandalló mellett, s csapunk olyan füs­
töt, hogy fürészelni lehetne egész bátorság­
gal. A kandallóban vigan robog a tüz, előtte 
ülünk mind a ketten s Konrád barátom el­
mondja a mit itt meg amott hallott. 

Nem kerüli ki figyelmét semmi ese­
mény. Ha három jó madár éjjeli hangver­
senyt ad egy negyedik jó madárnak, a miért 

gyarlóságunk a kútforrása; valamint 
annak is, hogyha jót tesz közöny ősséggel 
és fölsem ve véssél fogadjuk. 

Pedig nagyon ideje volna már hely­
zetünket komolyan megfontolva, számot 
vetni a létező viszonyokkal, hogy ki-ki 
oda irányozza munkásságát, miszerint az 
eivitázhatatlanul nagyon sanyarú anyagi 
hetyzetből kiszabadítsuk az országot, a 
nemzetet. 

A kormány megtette most is az 
első lépést. Ki van tűzve a zászló. Csat 
lakozzék mindenki az anyagi érdekek 
felvirágoztatása érdekében az alá. Egye­
sült erő és közös akarat, párosulva ki­
tartó buzgalommal csudát fog eredmé­
nyezni ! 

Vajha ne csalódnánk! 

— t i , 

— A pénssiigyniinisister a 
képviselő ház előterjesztette már a jövő 
évi költségvetést; e szerint a kiadás 22 
millió 802 ezer 398 forinttal több, mint 
a bevétel. A múlt évi deficit más féi millió­
val kevesebb volt, mindenesetre nagy Ösz-
szeg, de nem kell feledni hogy a kormány 
mióta az ügyeket vezeti 40 millió deficitet 
eltüntetett. 

(C) nÖWMn MI RE M. 
— Mosniában magyar formuláju posta 
bélyegek és utalványok vétetnek használat 
ba; Herczegovinában pedig — osztrák fé­
lék. — A & oross-török háborn két 
milliárd rubelébe került az orosz biroda­
lomnak. — A kharkodai egyetemet 
bezárták a tanulók által okozott zavargások , 
miatt. — A spanyol király ellen me­
rényletetelkövetett Moacasit Madridban ki-! 
végezték. — JS&ulejtnatn pasa a hadi-1 
törvényszék által egész életehosszáig szám 
űzetett. — A távírda Magyarország 
n&k 300,000, Ausztriának 600,000 frt de-
licitet okoz. — EMI. Napóleon fia 
mostan minden áron nősülni akar s már 
sok helyen kosarat kapott, most a spanyol 
infáns nők közül óhajt egyet eljegyezni. — 
Több hírlap tutlásitó kik Boszniá­
ban voltak ilyen minőségben érdem rendet 
fognak kapni. Wabio JfEa-rio Asqini bi-
bornok múlt hó 23-án meghalt. A pá­
risi világkiállításon a magyar kiállítóknak 
ítélt érmek Január hó utolján fognak ki­
osztatni egy franczia megbízott áital — 

az egy ötödik jó madárnak — fütyöl, — azt 
én másnap este egész körülményesen tudom, 
meghallom hogy az Ozmán pasa nótát-e, vagy 
Verd meg isten a'gőzkocsi nótát' futták-e a 
Stándchen után ? 

Ha a színháznál uj pletyka van azt ő 
tudja meg legelőbb s nagyon siet értesíteni. 
Ha X kisasszony ablaka előtt sokat járkál 
az intrikus vagy a komikus, azt ő tudja; ha 
a népszínmű énekes ablakait ellopják, ő 
azonnal kikombinálja hogy ki lehet; ha Ga­
ribaldi éjjel zenézik egy száll hegedűn egy 
olyan ablak alatt, a hol rajta kivül nincs 
egy élő lény sem, azt ő megtudja másnap és 
referál nekem! 

Ha X. . . y. ur mulat a sörházban, s 
kiveszi a czigány kezéből a hegedűt s elhúz 
egy két nótát, mialatt a czimborák tükröt 
akarnak törni, mert a száz száll gyertya 
száz liter bor jellege alatt rengeteg italnak 
a nyakára hágnak s elmennek szakadó eső­
ben éjjeli zenét adni esernyő alól . . . azt 
is ő tudja meg legelőször. • i 

Óh a kisKonrád megfizethetien ujdon-! 
dász volna egy pikáns világlap irodájában, i 
Újságot is olvas és azokból feljegyzi a fon- j 
tosabb eseményeket s nekem híven elre­
citálja. ^ | 

Tegnap este a mint ott ülök a kályha j 
melegénél bodor füstöt eregetve selmeczi 
fekete pipámból, nagy robbajjal tör be s 
rögtön leveti magát arra az emiitett kana j 

I/ondonbon van 13000 kocsis, kik kö­
zött volt őgyvédek, orvosok, lelkészek, sőt 
mylorrok is találhatók. 

— Miiij ¥ÖE7» IISÍMMJK. 
— Orowstorsi&ág és Törökország közt 
a bébe néhány nap alatt valószínűleg vég­
kép helyre fog állni. — A török had-
seregi létszámát szembe tűnőén lejebb 
szállítják. — A bolud zsinati törzsfők 
ezer lovast ajánlottak fel az angol kormány 
n;;k. — Bierlini ossttrák- magyar 
nagy követté Gr. L e c s é n y i I m r é t 
nevezte ki király ő felsége. — Orosstor-
sxág a polit'kai rendőrség számát 1200 
emberrei szaporította. Ezeket azon váro­
sokba fogják szétosztani, hova a nihilismus 
befészkelte magát. — Anglia mint mond­
ják — Törökország részére 20 millió font 
kölcsönt hajlandó adni. — A Cornisc 
bank Anglia egyik első rendű pénzinté­
zete megbukott. Bukása valószínűleg több 
tekintélyes pénzintézet sorsára fog befo­
lyással lenni. 

— MU&A&ESTZ MMKMEK. 
— Királyné ő felsége a január 

hónapot és február hó egy részét Bécsben 
tölti s aztán utazik Irhooba. — Jomehim 
a hededüsök királya jelenleg a fővárosban 
időz. Első hangversenye f. hó 8-án volt a 
közönség óriási érdekeltsége mellett a re-
doutban. — Malog Mgnácz Mollinári 
ezredbeli egy éves önkénytest f. hó 5-ón 
díszítették fel Boszniában tanúsított hősi­
ességeért a vitézségi ezüst éremmel. — 
Soíilosné nem megy Bécsbe ; közte és a 
Concordia írói egylet közt folytatott tár­
gyalások meghiúsultak. — Ast osst-
rák-magyar bank magyarországi 
intézeteinél 12 hivatal szolgai állomásra 
pályázat nyittatott s e helyek elnyerése vé­
gett 1600 folyamodást adtak be. — Gfye-
nes a színházi Conservatorium tehetséges 
növendéke tanulmányai tovább folytatása 
végett, a nemzeti Casino néhány tagjának 
áldozat készsége folytán Parisba utazott. 

(C) WEJ&WELE MEMEM. 
— JPestwnegyében Bogyoszló, — Tol­
namegyében Fadd és Vajka határai viz 
alatt állnak. A Duna öntötte el. — Csur­
gón Baüss ügyvéd nőül vette Bárány Ilka 
kisasszonyt. — Gyöngyösön decz. 31-
én földrengés volt, mely két izben mintegy 
3 másodperczig tartott; kárt azonban nem 
tett. — Sstéteesfehérvárott Döm-
zy Lajos, menyasszonya lakásán agyonlőtte 
magát. Hékés-Csafoa halad. Néhány 

péra, — mely e goromba udvariatlanságon 
annyira kétségbe esett, hogy kellő közepén 
végig repedt egy csöndes zizenéssel — és 
elkezdett kaczagni, de oly rengeteg módon, 
hogy kezdtem kétségbe esni Konrád úrfi 
elméjének hiáoytalanságán. 

— No, no urfi, hát mi baj ? 
— Rengeteg komikus história! Hja 

még ilyet nem pipáztál soha! Jajajaj 
ha ha . . . 

— Szörnyű módon meglehet kegyed 
hatva attól a históriától, hogy igy tud fö­
lötte örülni. 

— Barátom l Az nagyszerű a mi most 
történt. Várj elmondom. Csak hadd fújjam 
ki magam, meg még nevetek egy porcziót 
s aztán elmondom. 

Éu hagytam nevetni, a mi legalább öt 
perczet vett igénybe s türelmesen vártam 
a históriát. 

— Hát hiszen — kezdé a kis Konrád 
— ismered különben az egész história sze­
mélyeit. 

— Váljon? 
— Igen! Ismered ugy-e a kis bájos 

varró leányt, azt a szőke hajú, kék szemű, 
czédrus termetű Etelkát, a kinek egy időben 
én is példátlan hűséggel udvaroltam volt. 

— Ismerem l No aztán ? 
— Azt tudod, hogy annak van egy 

tisztelője; egy pékből vegyes kereskedővé 
fajult uri ember, a ki fizeti érte a kosztot 
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derék férfiú ugyanis elhatároz (.a hogy a tó-
len minden hóban kút felolvasást rendez­
nek. Az első felolvasás már megtartatott e 
hó G-án, — CsvtNeke.Mt a falu végén levő 
partba vájt kunyhóban egy öt tagból álló 
család lakott s a folytonosan nedves idő 
következtében a. kunyhó beszakadván 
egész családot oda ölte. A Vasa ezred 
folyó hó G-dikán érkezett állomásozó helyé 
re Egerbe. — Gryöngyttsün dypteritis 
dühöng 8 a gyermekek közt nagyban szedi 
az áldozatot. Balogh Alajos színigaz­
gató Veszprémben tart előadásokat társu­
latával. — — — 

Irodalom és művészet. 

Helyi hirek. 
\Sát*t>áry Werencs. 

— A Magyar Leaicoit 17-ik 
és 48-ik füzete megjelent S o m o g y i Ede 
szerkesztése mellett, Rautman Frigyes ki­
adásában. Mindkét füzet a B. betűvel kez­
dődő szavakat tárgyalja. Egyikhez mellék­
letül az emberi test szerveinek rajzai, a 
másikhoz az emberi fajok térképe van csa­
tolva. — A kiállítás mint eddig, ugy most 
is dicséretére válik a kiadónak. — Egy fü­
zet ára 30 kr. — Ajánljuk a közönség fi­
gyelmébe. 

Táborszky és JParsch budapesti 
nemzeti zenemű kereskedésében megjelent: 
„A sárga csikó" csárdás, zongorára alkal-1 

mázta Kisrómai Béla. Ára 60 kr. I 

Színházi heti szemle. 
(- • gh. f.—) Szombaton január 4-én 

adatott a „B ü v ö s v a d á s z" opera, ze­
néjét szerzó Vóber. — A szereplők közül 
első helyen Kocsis Irmát és Mándokynét 
kell kiemelnünk, kik ez este is kellő szaba­
tossággal és bravourral énekeltek. — ütánok 
említendő Fekete, ki énekrészeit szintén 
igen szépen adta elő, — Ruszt és Török 
megáíták helyüket. — A karénekek gyen­
gék voltak. A gépezet ügyesen kezeltetett. 
Közönség szép számmal. 

Vasárnap január 5. és Hétfőn január 
6-án mindkét ízben zsúfolt ház előtt Csep-
reghy „ P i r o s b u g y e l l á r i s " czimü uj 
népszínműve adatott elő. — A darab me­
séje ügyesen van összeállítva, sok helyen 
érdekes. Az elaődás jól sikerült, miben a fő 
érdem Nyilvay Irmát illeti kinek, o?. este mind 
éneke mindjátéka kifogástalan volt miért több 
ízben zajos tapsokkal jutalmaztatott. Szabó 
Bandi szép alak volt s jól játszott, szaba­
tosan előadott népdalait több izben meg­
tapsolta a közönség. — Lovászi játéka is 
megérdemlette az elismerést. — Szathmáry 
Á. jól alakított. — Traversz szerepét ügye­
sen fogta fel, s jó játékáért, ugy ügyesen 
előadott dalaiért megérdemeli a dicséretet. 

Kedden január 7-én „ K i s a s s z o n y 
f e s é g e m " . E kedves zenéjü operetté ez­
úttal is élvezetes estét szerzett a közép 
számmal egybegyűlt közönségnek. Nyilvay 
I. ez este is kedves alak volt s ugy ő mint 
tárczy zajos tapsokat arattak. Szathmáry A. 
kifogyliatlan humorujátékával több izben 
megkaczagtatta a közönséget. — Traversz 
ügyesen játszott énekelt. — Foltényi Lászy 
Ruszt, Bekéné szintén hozzá járultak az 
est sikeréhez. — A karénekek jók voltak. 

Szerdán január 8-án Szatmári Károly 
jntalomjátékául „A s i k l ó s i hős 1 e á-
n y o k v a g y Z s i g m ou d k i r á l y á l m a 
adatott elő. A szereplők közül: Mándoky 
íjásziné, Nyilvay I. Szabó Bandi Lovászy 
Szatmáry Károly és Árpád, voltak azok kik 
az előadás sikerét biztosíttatták. — A 
képletekügyesen voltak összeállítva. — A 
fegyvertáncz is meglehetősen sikerült. 
és kvártit, a ki ezért ha Bagosról bejő,ott 
találja föl vendéglői misériáok miatt a csen­
des szállóhelyet. 

— Kérem ne rágalmazzunk senkit. 
— Hát hisz éa nem is rágalmazom, 

Óh Etelka erényes leányzó. De a rósz világ, 
tudod e?. a rósz, ezitromhnjat som érő világ 
azt pletykálja, hogy Vas Ottokár ur nagy 
ünnepnapokon (mikor t. i. egy knrpereczet 
vagy selyem ruhát ád barátsága és tisztelete 
jeléül) kap mindent a bájos honleánytól 
még isten bocsa — egy ezuppanó csókot is! 

— No csak a dologra! 
— Hát hisz ha olyan türelmetlen vagy 

— akkor nem mondom el részletesen. 
— Jól teszed. . . Nos? 
•— Azt tudnod kel! liogy Ottokárul* 

a vegyes kereskedő jócskán tul van a 40 
tavaszon; de ropogós bankói ujjak, s Etelka 
imádja a ropogós bankót, elkezdve a „bitang'' 
egy i'lórestől, föl a mély tiszteletreméltó 
ötvenesekig. Hanem hisz az nem újság, hogy 
Ottokár ur nem szere ttetik, hanem szeret­
tetik Hajtsky Kari az a jogász úrfi, a ki a 
kisasszon) nyal együtt van koszton Taceaunó 
asszonynál, ki egy franczia nyelvmester 
hátra maradt bánatos özvegye, ki erkölcs 
dolgában igen szigorú elveket hallat. Hanem 
neki aztán az a hibája, hogy ebéd után men­
ten elalszik s nem tudja meg hogy kosztosai | 
majd halálra csókolják egymást! 

Hát te honnan tudod?! 

véuyszék küzbecsülésben élt tudományos 
képzettségű kitűnő eluöke, e hó 6-án jobb 
létre szenderült. Élt 71 évet. Halálát nem 
csak neje és gyermekei fájlalják, de az 
egész város, mert birta mindenki tiszteletét 
és becsülését. Temetésén ott volt teljes 
számban a kir. törvényszék minden állami 
hivatal egész személyzete; ott voltek a vá­
rosi tisztviselők, az ügyvédi kar, íluzly ka 
nonok, br. Koburg tábornok, a közös 
hadsereg és honvédség több tisztje. A pol­
gárság is nagyszámmal volt képviselve. A 
háztól a ref. nagy nagytemplomba vitték az 
elhunytat a hol K. Tóth Mihály ur mondott 
fölötte gyászbeszédet. Aztán a czegléd ut-
czai temetőbe vitetett, s letétetett örök 
nyugalomra! Áldás hamvaira. A gyászba bo­
rult családnak a legőszintébb szívvel kívá­
nunk vigasztalást! 

— A jogászból pénteken este fé­
nyesen sikerült a tánezteremmé átváltozta-1 
tott színházban. Voltak sokan a városból'631 
a vidékről; ott láttuk a legelegánsabb kö­
zönséget teljes számmal vagy tánczolni vagy 
a páholyokban gyönyörködni a mulatók 
széles jó kedvében. Természetes, hogy a 
mulatságnak nem a hajnal hanem a reggel 
vetett véget. — A rendezőség elismerést 
érdemel a siker kivívásáért. 

— Eiászyné úrhölgynek, szintár 
sulatunk kedvelt drámai hősnőjének a hé­
ten szerdán lesz a jutalomjátéka. Lászyné a 
vidéki színpadok első drámai hősnője s oly 
művésznő, kire méltán büszkék lehetünk. 
Megtörtént biz a, hogy igen keveset láttuk 
Őt nagyobb szabású force szerepeiben, de a 
mikor játszott s akár mit játszott, mindég 
ugy oldotta meg a feladatát, a hogy tőle, 
a hogy egy valódi művésznőtől várni lehe-
tt'fct. — „A kártya vetőnő" czimü drámában 
övé a főszerep, lesz alkalma a közönségnek 
meggyőződhetni arról, hogy Lászyné minő 
élvezetet tud nyújtani! A mint mi tudjuk 
nagy érdekeltséggel várja a közönség e ju­
talomjátékot, és nagyon sokan fognak je­
len lenni, hogy a t. művésznő iránti elös-
mérés a lehető legfényesebben mutattas­
sák ki. 

— följegyzés* Grünvald József a 
„Debreczen" belmunkatársa ma egy hete 
váltott jegyet Miskolezon Deutsch Janettej 
kisasszonynyal. Őszinte szívből kívánjuk t. 
barátunknak, hogy a házasélet kedves virá­
gokat teremjen számára. 

— Hálok. A p o l g á r i kör jóté 
konyczélu első bálja e hó 18-án lesz a „Ko­
rona" vendéglőben; a f ü g g e t l e n s é g i 
kör bálja pedig e hó 23-án tartatik meg 
ugyancsak a „Korona" termeiben. 

—- Az iparos ifjúsági egyesü 
létének elnökévé Stiber János, alelnökévé 
Lörincsák László titkárjává Grünvald Jó­
zsef hírlap író választattak meg. 

— „3Eyy férj a ki nem hord 
szarvakat" Ez a czime azon 3 falvo 
násos vígjátéknak, melyet Benedek Sándor 
barátunk írott, kinek ügyes tollát városunk­
ban nagyon jól ösmerik. A vigjáték sikerül­
ten van feldolgozva és már a szin-
igazgatósághoz bevan nyújtva. Részünkről 
megjegyezzük, hogy e vígjáték előadásra 
nagyon érdemes s a közönség nagyon jól 
fog rajta mulatni. 

— Csütörtiiktin Bérezik Árpád 
Hazasrtók czimü vígjátéka adatott elő. A 

darab nem valami kitűnő. Az előadásban 
Lásziné, Mészáros Ilka, Tórökné, Traversz 
és Mándoky tűntek ki. 

a helybeli ff^y A tüzesetek kevés számára 
kir. tör-1 számára nézve ritkítja magát a múlt 4878. 

év mert mineössze is csak két izben fordult 
elö tűz, mely 300 frt körüli kárt okozott; 
mig édenben az ezt előző 4877. évben 44 
tüzeses 8000 frtot meghaladó kárral járt 
együtt. 

/\ Mparbirság czimen a kapi­
tányi hivatal, mint első fokú iparhatóság a 
múlt 1878 év folyamán 23 megbüntetett 
iparostól 144 frtot vett be, mely összeg 
törv. értelmében iparczélokra, nevezetesen 
az iparos tanonezok iskoláz* atásajköltségei-
nek fedezésére fordíttatok Az ipartörvény 
életbe lépte ota 6 éven keresztül, együt­
tesen 684 frt 22 kr. hasonló természetű 
péuz folyt be. 

A Szatmáry K. jutalomjátéka 
alklamával Nyilvay Irma egy pár igen csi­
nos uj dalt énekelt. A szöveg, melyet a ju­
talmazott írott nem emelkedik népies hang­
zású színvonalra, de a dallam melyet 
Konti karnagy szerzett, meglepő szép ma­
gyarságot tüntet elő. Konti mint napdal ze­
neszerző is szép tehetséget mutatóit be e 
népdallal. 

— A budapesti kőszénbánya- és 
téglagyár társulat, egy az építészetben kor­
szakot képező s kiváló haladást tanúsító 
gyártmányának : a műépítészed tégláknak | 
— minden lehető alakban, — járda-, ka­
pubejárat, utczaburkolatoknak gyűjtemé­
nyét állította ki, helybeli k.-reskedő Berger 
Henrik urnái -- Széchenyi utcza 1771. sz 
a. —aki a t. ez. közönségnek szívesen bő­
vebb felvilágosítással szolgálhat e tekintet­
ben. Szerkesztőségünk ezen gyűjteményt 
megszemlélte, és mindenkinek, aki hazai 
iparunk haladását érdeklődéssel kiséri, 
ajánlhatja, hogy saját megtekintése által 
meggyőződést szerezzen magának a fen­
tebbiekről. 

— HBM*YMnÖPrM»-HIJREK. 
— Városunk lakosságának Játszania 
születési többlett folytán 29-czel szaporo­
dott. — A jövő hó 20-án sajtóper lesz 
városunkban; vádló Duzs László, vádlottak 
Elek Gusztáv s néhány nagyváradi fiatal 
ember. Színházunkban 3 hó alatt 
88 előadás volt, s ebből 21 opet^e volt. — 
J3 hó 17-én a főiskolában Géresi K. tanár 
tart népszerű előadást. —- f>r. WJjfaln-
si József kórházi főigazgató orvos je­
gyet váltott Marton Mariska úrhölgyei. — 
Jötteltim a hegedű király városunkban 
js fog hangversenyt rendezni. A soro­
zás szerdán veszi kezdetét városanban«$-' 
Az adó hátralék összege városunk­
ban 124,895 frt 49 '/* kr. - A múlt 
étiben 94 iparjegy adatott ki a kapitányi 
hivatal által. Bánhidi MSmilia asszony 
a vidéki szinészat igen szép tehetségű tár­
salgási színésznője városunkban való időzé-
se alatt párszor fel fog lépni. 

nők valamit a mi idegen helyen történik! 
De folytatom a históriámat, 

— No halljuk 1 
— Hát tegnapelőtt Taceauné asszony 

a mint elszedte az asztalt, szokás szerint 
nyugalomra tért s Karcsi és Etelka össze 
ölelkeztek és csókolódzának! Hah de kép­
zeld a legédesb perczek közben feltűnik 
O t t o k á r ur holdvilág képe s otthellói 
dühvel rohant a szobába, o hol aztán Etelka 
a nyakúba ugrott és egy oly csókot ezup-
pantott a bámuló szájra — hogy Taceauné 
asszony tüstént fölébredt — egy „Krisz-
tuskám" kiáltással... 

Karcsi hirtelen eltűnt a láthatárról, 
O t t o k á r ur pedig karon fogta a bűnös 
angyalt és haza szállította..., 

Odahaza Othello V-ik felvonását el 
játszá O t t o k á r ur csak ép az hiányzott 
hogy kioltsa a világot Etelkából, midőn sze­
relmi dühe oly magas fokra hágott, hogy a 
szerencsétlen tüstént szivgörcsöket kapott. 

Lett lótás futás. A Hoffman cseppek, 
hárs-, bodzafa-, szikfü levendula theák fő­
zettek és adattak be a szenvedő Ottokár 
urnák, s kellő mértékben alkalmazott hideg 
és meleg borogatások után felnyitotta sze­
szeméit a beteg s elkezdett kiabálni. 

Ah te kigyó! Te kigyó!! Megmartad 
szivemet! hol van az a gaz csábító, hadd 
lövöm agyon, s elkezdé szörnyű módon 

I csattogtatni a nadrág zsebbe elhelyezett — 

széttépi, csak egy pokróezot adnak be neki 
esteokén, melyben az*éjen át hentereg, éte­
lét beönti az éji edénybe s onnan habzsol­
ja föl, más tálat, tányért és egyébb edényt 
pedig földhöz ver. 

— fíarminezhatrmadík gyer­
mekének születését jelentette be a napok­
ban egy drezdai polgár egyik ottani hiva­
talnál. A boldog apa jelenleg .második há­
zasságban él s első feleségétől csak öt gyer­
meke volt. Második neje hatszor ikreket 
szült. Megjegyzendő, hogy az apa negyven 
éves, a nő pedig most van a harminczaa 
években. 

Közgazdaság. 
— Gtazdák figyelmébe! Hogy 

s e g í t h e t ü n k a l ó h e r é t ő l f e l füvó-
d o t t m a r b á k o n ? 

Két liter vizbe tegyünk két marék ha­
mut, ugyanannyi dohányt főzzük meg s 
szűrjük le a levét Adjunk be ebből egy-egy 
jószágnak két decilitert, bizonyosan segitni 
fog baján. 

A j ó t e j e 1 ő t e h e n e t m i r ő 11 h e t 
m e g i s m e r n i ? 

Svájczi s olaszországi tapasztalt tehe­
nészek mondják, hogy csakis olyan tehenet 
vegyünk melynek farka a tövében vékony s 
hosszan lenyúlik egész a lábszár alá. A vas­
tag és rövid farkú tehenek kevés tejet ad­
nak bár nagy tőgyüek legyenek is. 

Üzleti tudósítások. 
A debreczem t e r m é n y c s a r n o k n á l 

bejegyzet t t e r m é n y á r a k . 
1879-dik év jan. hó 9-ik napján. 

T i s z t a b ú z a , piaczi ár kicsiben 
7.00.—8.00. kereskedési ár : 76 hektl. 7.00. 
7.40; 77 hektl. 7,60.-7.80; 78 hektl. 
8.00—8.10; 79 hektl. 8.20.-8.30; 80 
hektl. 8.40—8.50. 

R o z s , piaczi ár kicsiben 5.00—5 00. 
kereskedési ár: htl. 4.75—4.90. 

Árpa,piaczi ár kicsiben: 5.80.—5.50 
— kereskedési ár: 5.40.—5.50 

2&al>, piaczi ár kicsibe: —.—.— .— 
kereskedési ár : 4.50.~- 4.75. 

Teiig-eiri, piaczi ár kicsiben 4.00 
4.20. —kereskedési ár3.75; 3.90. 

ftLöles, piaczi ár kicsiben 5.00 — 
5.50. kereskedési ár: .—.—.— 

B a b , barna piaczi ár kereskedési 
ár 7.25.—8.00. 

N a p r a f o r g ó - o l a j kereskedés 

Szalonna,Kereskedési ár: 36—88 
100 kilogramként. 

Méx kereskedési ár: —frt. 
S z a l o u i i a z s i r kereskedési ár 

K á p o s z t a r e p c é é piaczi ár ki­
csibe: 2.00 - . 2 5 . 

Vegyes, 
— Vbrik Borbála férfi kiadás­

ban. Borzasztó esetet beszél a „Győri Köz­
löny"-ben valaki A. ügyvédről, ki bör­
tönben van s már egészen vadállattá alja­
sult. Éjjel nappal félmeztelenül van börtö­
nében, melyből undoritó bűz terjed. Ágyat 
nem lehet neki adni, mert azt összetöri'és 

• — Én? Az volna szép ha én nem tud-1 bádog gyufatartó fedelét. 

Etelka^"bámult az oroszlán kitörésein 
s csak ugy közbe-közbe sóhajtott a „Krisz-
tuskám és „édes jó istenkém" után valamit. 

A megsebzett szívű férfiú el volt kese­
redve I Hogyne l ő mennyire szerette be­
csülte e leányt, és ez csupa háládatosságból 
szarvakat rak az ő fejére! Pedig mennyi 
sok szép pénzébe volt neki ez a szerelem! 
Pedig jövőjéről is gondoskodott, mert a ba-
gosi takarékpénztárba elhelyezett részére 
1000 frtot s azt minden hónapban növeli. 

Etelka figyelmessé lett a panasz leg­
utóbbi részére — s bünbánólag kért bocsá­
natot, melyet meg is nyert, azon föltétel 
alatt, ha másnap kilátogat Bagosra, egy he­
tivásáros szekér alkalmatosságán. 

Etelka másnap már útban volt. Meg­
érkezett s a viszontlátás örömei után nagyon 
tudakozódott a takarékpénztári könyvecske 
után, melyet Ottokár ur repeső szívvel mu­
tatott meg neki. Etelka sokáig gyönyörkö­
dött a könyvben, mialatt nyugtalanul tekin­
tett a boltajtóból az országútra. 

Egyszer betoppan Kari úrfi. Ottokár 
ur majd hányat esik bámulatában, s alig 
tudja ki dadogni hogy mivel szolgálhat. 

— Semmivel uram \ Taceauné asszony 
elunta Etelka kisasszonyt az ebéddel várni 
s kiküldött hogy hivjam már ebédre. 

— Ah megyek, megyek kiálta Etelka, 
hirtelen kiszökkent a boltból felugrott Ká- í 
roly úrfi segélyével az ott le vő kocsira \ 

Kitűnő rainőségű száraz fát 
IS frtért 

ajánl 
B e r g e r H e n r i k . 

egy kecses pukedlit csapván Ottokár urnák 
— parancsot adott az indulásra. 

— Mit csinál ön kiált a kereskedő? 
— Megyek haza; ön nem lát engem 

többé. 
— Hát a takarékpénztári könyvecskét 

mért viszi el akkor. 
— Ezen szivaros boltot fogok nyitni 

— a fővárosban Adieu! 
A szekér elvágtatott. Ottokár ur két* 

ségbeesetteu kiáltott fel Isten 1 hol vagy ? 
hol létezel ebben a világban... Azzal bero­
hant a boltba, egy őrült gondolat fogamzik 
meg agyában, felveszi a vitriolos üveget, 
iszik belőle, de jaj akkor veszi észre, hogy 
abba épen az nap' reggel töltött 36 fokos 
spiritust 

Bezárta a botot, lefeküdt — kialudta 

Etelka pedig most is varró leány s 
Károly úrfi azóta igen csinos gavalléros ru­
hákban jár s mindég bayaderosokat szív 
egy rászedett vegyeskereskedő — ropogós 
bankóiból, melyet a szerelem gyűjtetett 
vele össze! 

— No, ugy-e szép história? 
— Ah nem ér Smmit — mindennapos 

történet, — jobb lesz az enyém! Tégy a 
tűzre, tölcsd meg a pipám s elfogom 
mondani. — A mit azonban én csak a jövő 
számban fogok elcsevegni. 

\ 
\ 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI-ÉRTESITŐ. 

HIRDETÉSEK. 
Alul í ro t t , a v á s z o n - é s <li=> 

vatái*u ü z l e t t e l v é g k é p e n f e l -
h a g y v á n , á r w c z i k k e i i t i e t é s 
k I n n I e v ő k ö v e t e l é s e i m e t 
a in i i l t 1 8 T § - i k é v i d e c z e m b e r 
h ó S O - k á n l e l t á r s z e r i n t , k ö z -
Jej fyaő i o k i r a t m e l l e t t , I Q u 
K a r d o i L á s z l ó u r n á k 
e l a d t a m . 

M i n t h o g y K a r d o s L á s z l ó 
u r d i v a t c z i k k e k k e l ü z l e t é b e n 
n e m f o g l a l k o z i k : t e h á t a n e ­
v e z e t t a r u c z i k k e k e t , v e n d k i -
v ü l l e s z á l l í t o t t ái»oti, ü z l e t -
h e l y i s é g e m b e n < ezeg--
l é d - u t c z a t a k . - p é n z t á r i é p ü l e t ) 
a d a t j a e l . 

D e b r e c z e n , 1 8 7 9 . j a n . 3 . 

Könyves Tóth Sándor. 

ü?ZiJ!-: Ó-ód 
2378. tkvi. 

A debreczeni kir. törvényszék mint te­
lekkönyvi hatóság részéről közhírré tétetik, 
miszerint Nyári István .végrehaj ta­
ténak Téth István, végrehajtást szen­
vedő elleni végrehajtási ügyében lefoglalt, 
a debreczeni 1225. számú tkvben jegyzett 
péterfia utczai 2993. számú háznak 
230 frtra becsült fele része az 1.879. 
évi Január hó 28 dik napján d. u. 3 
órakor, mint második határidőben a tör 
vényszék árveiéti termében végrehajtó 
Török Péter által megtartandó nyilvános 
árverésen következő feltételek alatt el­
adatni fog, u. m.: 

1-ször. Kikiáltási ár a fenti becsár; 
azonban ezen Il-ik árverésen a fent körül­
irt ingatlan becsáron alul is el fog adatni. 

2-szor. Árverezni kivánók tartoznak 
az ingatlan becsárnak 10^ készpénzben, 
vagy ovadékképes papírban a kiküldött ke­
zéhez letenni. 

3. Tevő köteles a vételárt 3 egyenlő 
részletben, és pedig : az árverés jogerőre 
emelkedésétől számítandó l, 2, 3 hónap 
alatt 6% kamatokkal együtt, ezen kir 
törvényszéknél lefizetni. 

Á bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámíttatni. 

A debreczeni kir. tőrvényszéki mint 
telekkönyvi hatóság 1878. évi Decz. hó 
31-ik napján. 
Beeske IJOJOS, Werenczy IJ. 

2% kr darabonként! 

ÍOO darab 
miuden embernek hasznos tárgyik csupán 

2 frt 95 kr, ugy hogy darabja csak 2 % kr-ba 
kerül, ezek között oly tárgyak is vannak, melyek 
a párisi világkiállítástól visszamaradtak. 

58 d a r a b pompás nagy virágtok mü-
vésai csokorral, 30 cntm, magas. % d a r a b 
pompás e's művészies színes lenyomati képek 
Unom aranykerettal, egy eredeü velenciei füg­
gő tükör ébenfa kerettel, % d a r a b pompa 
abtakkosár virágoknak, a legfinomabb gyöngy-
mnnka, a legpompásabb terembe illő, 3 d a r a b 
finomul elkészített abrosz rojttal, különböző 
uagyságu asztalokra, O d a r a b finom bélye 
genelt britaniai tálcxn, molyek mindig fehéren 
maradnak , 6 d a r a b késtartó, a legfinomabb 
metszett üvegből vagy china-eziistböl készítve, 
3 d a r a b finom szegélyezett zsebkendő n 
nogrammal, 6 í l a r a b finom jó illatn toiletl 
virágszappan, 6 d a r a b különböző paloták, 
egy egész gazdasági készlet, egy játék eredeti 
franczia tarokkártya. 

3 © d a r a b különböző legfinomabb 
tréfás képek, transparent, csakis felnőtt urak 
részéra. E játéknak magának 3 f r t az ára, 
legfinomabb valódi aranyozott gallér- és ing- \ 
gombok, 1 m u s t r a a l b u m , tartalmaz 
számtalan a legújabb horgoló- kötő- és strik-
koló mustrákat, sok külénbözö monogrammokkai 
utánrajzolásra és végre 1 teljes íróasztali kész­
let, 12 darabból áll. 

Megrendelhető utánvétel mellett 

bécsi kiházasitási üzletéiben. 
Bécs, II. Rőtbe Síerngasse No 20. 

-.* 9 9 " Mindezen 100 tárgy csak 2 frt 
9$ to-ba kerül ~ ^ M 

(19) l - i o . 

mratkv. "~°d árverési hirdetés. 
A debreczeni kir. törvényszék mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré téte­
tik, miszerint JLdler JFarkasnak özv. 
fi un kii ferenezné Bére Borba' 
la és többek elleni végrehajtási ügyében 
lefoglalt, az elepi 115. sz. tkvbe jegyzett 
6lOO frtra becsült 8 nyilas vagyis 
IS kitt, hold szánté föld az 
1879, évi Január hó 21-ik napján 
d. u. 3 órakor, mint második határidőben 
a törvényszék árverési termében, végrehaj­
tó Török Péter által megtartandó nyilvános 
árverésen következő feltételek alatt eladat­
ni fog, u. m.: 

1. Kikiáltási ár a fenti becsár; azon­
ban ezen I l i k árverésen a fent körülirt 
ingatlan becsáron alul is elfog adatni. 

2. Árverezni kivánók tartoznak az 
ingatlan.becsáraak 10% készpénzben, vagy 
ovadékképes papírban a kiküldött kezéhez 
letenni. 

3. Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő 
részletben, és pedig; az árverés jogerőre 
emelkedésétől számítandó 2, 4, és 6 hónap 
alatt, 6% kamatokkal együtt, ezen kir. 
törvényszéknél lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámíttatni. 

A feltételek többi része a kiküldött 
végrehajtónál s e törvényszéknél eleve 
megtudható. 

A debreczeni kir. törvényszók mint 
telekkönyvi hatóság. 1878. évi deczember 
hó 31-ik napján. 
Beeske Iiajos Marcsay Ms 

h. elnök. (486) 1— 3 jegyző. 

Br. HAMBURGER EMIL 
fogorvos és mütö. 

• Lakik fopiacz Nánássy-féle házban. 
Mentiéi a. vásár tartama alatt 

egész napon át. \ 

K Árverési hirdetés. 
A debreczeni kir. törvényszék rijint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré té-
Letik, hogy Tóth Mihály végrehaj látó­
nak Mis Imre és neje JPongor 
Sára végrehajtást, szenvedő elleni vég­
rehajtási ügyében lefoglalt sertések* 
termények s házi bútorokból 
allé, összesen 210 frtra becsült 
ingóságok 1879 és'i február hó 11. 
d. e. 9 órakor alperesek tanité-utezai 
1392. sz. lakáson készpénzfizetés mellett, 
tovébbá a tlebeczeni 2119. sz. tjkvben jegy­
zett* SOOO frtra becsült 1392. sz. 
ház s 3 holdnyi ondódi fold az 1879. évi 
február hó Ilik napján d. u. 3 óra­
kor, mint első- és 1879 évi HHártius 
hó 11-ik napján d. u. 3 órakor mint máso­
dik határidőben, a törvényszék árverési 
termében végrehajtó M é s z á r o s László 
által megtartandó nyilvános árverésen kö­
vetkező feltételek alatt eladatni fog u. m.: 

1-ször. Kikiáltási ár a fennebb kitett 
becsár, melyen alul az első árveréskor az 
árverésre kitűzött birtok nem fog eladatni. 

2. Árverezni kivánók tartoznak as 
ingatlan becsárának 10 %-é.t készpénzben, 
vagy ovadékképes papírban a kiküldött ke­
zéhez letenni. 

3-szor. Vevő köteles a vételárt 3 
egyenlő részletben, és pedig : az árverés 
jogerőre emelkedésétől számítandó 1,2,3 
hónap alatt, %% kamatokkal együtt ezen 
kir. törvényszéknél lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámíttatni. 

A feltételek többi része a kiküldött 
végrehajtónál megtudható. 

Felhivatnak azok, kik az árverésre 
kitűzött javak iránt tulajdoni vagy másj 
igényt, avagy elsőbbségi jogokat érvénye-; 
sithetni vélnek, hogy e részbeni keresetei­
ket e hirdetménynek a hivatalos lapban lett 
harmadik közzététele napjától számítandó 
15 nap alatt, habár külön értesítést nem 
vettek is, ezen kir. törvényszékhez nyújtsák 
be: különben azok a végrehajtás folyamát 
nem gátolván, egyedül a vételár feleslegére 
fognak utasíttatni. 

Végül felszóllittatnak azon jelzálogos 
hitelezők, kik nem ezen törvényszék szék­
helyén, vagy annak közelében laknak, hogy 
a vételár felosztása alkalmával leendő kép-
viseltetésök végett helyben megbízottat ren­
deljenek, s annak nevét és lakását az el­
adásig jelentsék be, ellenkező esetben Sor-
ger József ügyvéd, mint hivatalból kineve­
zett ügygondnok által fognak képviseltetni. 

A debreczeni kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóság 1878. évi deczember hó 
20-dik napján. 
Beeske Rajos* Werenczy Ii* 

h. elnök. f491.) 1—3 h. jegyző. 

KÖZVETÍTŐ és TUDAKOZÓ INTÉZET, 
Czeglédutcza Csifíy-ház. 

Ke re s t e t i k : 
ke-

| A piaezhoz közel 6—7 szoba bérbe 
restetik. (4781) 

| Gépvarrásra mindennemű fehérruhák 
felválla Itatnak. 

keres-Vidékre egy órásüzletbe tanuló 
tetik. (108) 

Egy asztalos tanuló kerestet ik. 
Egy norinbergi és diszmü üzletbe egy ta - | 
nuló azonnal felvétetik. (211.) 

Jtf i n á 11 a t f t a k : 
Ingatlanságok Örök áron eladásra. 

Egy kilencz nyilasos vénkerti szőllő el­
adó. (4892.) 

5 VB nyilas hegyesi I-rendü tanyaföld 
eladó. (4855.) 

I A nyírbe 400 hold tagositott birtok épü­
letekkel, szárazmalommal 15 hold do­
hánytermelési engedélyei eladó, eset­
leg bérbe adó (130 ) 

| Több rendbeli legelő földek kisebb na 
gyobb területekben eladó. Értekezhetni 

Ingatlanságok 
I Nagy Várad-utczán 4 szoba, 5 lóra 

istálló kiadó (93) 
I Érkeserübe 580 cat. hold első rendű ta­

gositott birtok, őszi vetéssel, épületek­
kel bérbeadó (126). 

| Egy lakosztály 6 szoba konyha, kamara 
és pincze 3 évre kiadó. (181). 

| Egy egész újonnan épült lakosztály 7 

Tek. Nagy Ferencz ügyvéd urnái Csapó 1 
utcza 388 szám alatt (147,) 1 

Egy igen jól berendezett birtok 150 hold 1 
melyből 64 hold tagositva, a többi pedt»[ 
3 forduló határban van, szabad kézből § 
örök áron eladó, bővebb felvilágosítást g 
ad e lap szerkesztő irodája. (4648) 

9 nyilas tanyaföld a macson eladó (4810).! 
Ezeken kivül számtalan kisebb napyobb j 
birtokok, szőlők, kaszálóit, luczerná-
sok stb. kináltatnak eladásra. 

haszonbéri k iadására : 
valóK 

szoba hozzátartozókkal kiadó (4780) 1-3 
4 szoba, 2 pincze, konyha, padiás kiadó 

(4479) 
| 2 szoba, konyha, kamara, pincze, padlás 

bérbeadó. (4614) 
I Egy magános embernek való kis bútoro­

zott szoba kiadó mosás takarítással 
együtt, (4657) 

Egy ház azonnal eladó vagy kiadó (4809). i 
Egy Bánki ka szálló több évre kiadó eset- | 
leg eladó. (4634) 

15 l a 3 9 / l 6 0 0 Ondódi föld több évre ha­
szonbérbe kiadó. (4634) 

i2 utczai szoba, elő szoba,pincze, konyhai 
1 padlás azonnal kiadó. (4550) 
Egy udvari szoba bútorral vagy annélkülS 

Több fiókos és üveges bolti állványok 
eladók (4726) 

I Több Wertheim szekrények eladók. 
I Kitűnő és jó karban levő érős tartályok 

és pudlik vasáru üzletnek jutányos 
árban kaphatók. (4790)1 — 3 

| Két kitűnő 2 és 4 hüvelyes objectivvel 

kiadó. (4634) 
Ezeken kivül számtalan kisebb-nagyobb 
lakások vannak bérbeadás végett ná­
lunk bejelentve. 

Ér keserűbe 580 cat hold i rendű tago­
sitott birtok őszivetéssel a legjobb rend 
ben minden zenemű épületekkelés lak­

házzal ellátva azonnal bérbe adandó (126) 
K i a d ó i n g; 6 § á g o k : 

A tóczós kertbe több boglya kitűnő széna 
eladó. (4887). 

Több zongora eladó vagy bérbeadó. (135) 
Egv szélmalmi berendezés 3 kőre eladó 

(4892). 
Egy igen elegáns uri kocsi ( b a t á r ) 
eladó. (166), 

ellátott, s a legnagyobb élethűséggel j E g y s z í n h á z i p á h o l y páratlanná 
találó fotograf gép eladó, vagy kellői pókon az egész szinidényrekiadó. (169) 
biztosíték mellett bérbe kiadó. (3616)J 

A l k a l m a z á s t k e r e s ő k : 
I Egy gazdasági intézetet végzett ifjú mint 

ispán vagy gazdasági gyakornok alkal 
mazást keres. (4769) 

| Egy jó családból való idősebb nő, mint 
kulcsárnő vagy társalkodónő alkalma­
zást, keres. (4663) 

| Egy vas és fűszeres kereskedő segéd ál­
lomást keres. (4635) 

| Egy jó bizonyítványokkal ellátott tanuló 
mint nevelő alkalmazást keres. (4722.) 

| Egy kiszolgált őrmester mint irnok, vagy 
biztosító ügynök alkalmazást keres. 

(4643) 
| Egy jó bizonyítványokkal ellátott egyén j 

mint gazdatiszt vagy érdész állomást keres. 

Egy jó bizonyítványokkal ellátott ifjú, 
itt helyben mint nevelő alkalmazást 
keres. 

Tömegesen vannak bejelentve gazda 
tisztek, gépészek, kuiesárok, segéd-
jegyzők, Írnokok, k e r e s k e dő segé­
dek, nevelök, franczia nevelőnők, zon­
gora-tanítók és tanítónők. 

Társalgónők, gazdasszonyok, kulcsárnők, 
továbbá házmesterek, iroda és bolti 
szolgák, urasági inasok és kocsisok 
főzőnők, szobaleányok, peszrák, tszáraz 
és szoptatós dajkák, futárok, hetesek 
s házhoz járó takarítónők. 

Vj borok kedvező áron megvétetnek, iroflánkban. 

Mindennemű 
I külföldre közvetitteíik. 

magán- és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bel- és 

J U T " Az ezen rovatokban közlöttek iránt felvilágosítást ad s egy 
ily közleményt 25 krajezár előleges lefizetés mellett, felvesz és közétesz 

ZICHERMAN H. 
irodája Debreczen czeglédutcza Ctniffy-Jiáz.) 

Azelső 
debrecseni árver 

in téze tben . 

Hétfőn és kedden f. h. 13 és 14-én 
árverés tartatik, melyen a múlt évről 
még feanmaradt tárgyak, okvetlenül 
fognak elárvereltetni, u. m. gyémánt és 
arany ékszerek, ezüst neműek, arany és 
ezüst órák, kiszivott tajtpipák, látcsö­
vek puskák, revolverek, férfi és női ru­
hák, bundák, kendők, csizmák, ezipők, 
fehér asztal és ágy neműek, 1 varrógép, 
1 pénzes láda, 1 éjjeli szekrény, 1 fe­
kete selyemruha, több selyemkendő stb. 

Áz elárverelendő tárgyak jegyzéke 
az árverést megelőző vasárnap bárki által 
megtekinthető. 

(21.) 1 - 1 , 

Figyelmet kérek! 
Van szerencsém a n. é. közönség 

becses tudomására hozni, hogy a jelen­
legi országos vásáron által is ugy mint 
eddig, lakásomat S z é c h e i i y i - l l t -
eza Hlencze A. II. házában 
birom, és mint rendesen, minden a 
fogorvosi szaki t iába vágó 
m ű v e l e t e k v é g h e z v i t e l é ­
b e n a leggyöngédebb elővigyázattal a 
n. é. közönség szolgálatára állok. 

(23.) 1—1. 

Mély tisztelettel 

&ita i id Ottó. 
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Üzlethelyiség változtatás. 
Alólirottnak van szerencsém a t, ez. közönséggel tudatni, misze­

rint az eddig a fő várta-féle helyiségben létezett 

férfi szabó üzletemet 
e folyó hó 10-től kezdve, Kacskovics Iván ur főtéren levő házába (a \ 
volt Károly József-féle üzlethelybe), a „Bika* vendéglő közvetlen j 
szomszédságába tettem át. 

Midőn ezt a t. ez. közönségnek tudomására juttatom, kérem enge­
met nagybecsű pártfogásával ezen uj helyiségemben is szerencséltetni. 

Tisztelettel 
(26.) 1—3. Weisz Sándor. 

•S S 

[ S ^ 
-mB0fiTI]g. 

Van szerencsém a n. érd. közönségnek tudomására jnttatni, 
miszerint nagy választékú 

F É R F I és G Y E R M E K - R U H A 
V T B A K T Á B O f f l A T ~*m 

a legolcsóbb árra leszállítottam melynélfogva alkalmat nyúj­
tok a tissielt vevő-közönségnek nálam aleg jutányos abban 

bevásárolhatni u. m.: 

Egy öltöny 12 frttöl feljebb saját készítmény, a lefinomabb 
gyapjúszövetekből. 

Egy gyermnk öltöny 5 írttól feljebb saját készítmény 
Egyszersmind ajánlom a n. é. közönségnek téli Utazó 

bundáimat. 

H 

SS 

Tisztelettel 
Auslündev Sámuel, 

Debreczen Piacz-utcza br. Josinczi-ház, 
(448)8 -10 

xnxrxxTinc tini irTTTTTTrijB 
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1878. ¥ í , 1878. 

- E a a i " " ^ iHannfacfurlng; Company 
varrógépei kitűnőségéért 

^ 1873. toécsi, 1876. p h i l a d e l h p i a i 
világkiállításokon, a 

legmagasabb dijat nyerte 
és most ismét a P Á Í l I S I világkiállitáson 

ARANYÉREMMEL 
lett kittintetve 

A THE SINGER MANÜFACTÜRING FŐÜGYNÖKSÉGE. 

NfilDLINCER G. DebreczenheB, .temptem-bazár.6. szám. 

MimmwT 
A bécsi nemzetközi árukiállitás igazgatósága eladja a követ­

kező mesés olcsóságu áru czikkeit. 

5 frt 75 kr 64 tárgy és pedig : 
1 igen jól járó zsebóra aranyiánezezalg 1 arannyal szegélyezettarczkép album.: 

jót állás mellett, #18 finom olajfestmény, 23 cent magas, j 
2 valódi japáni virág cserép a legfino-I 28 cent széles a legpompásabb ki-

mabb festéssel éke bármely teremnek, • állítással, 
1 pompás aranyozott ezukor-doboz, • 12 csinos k. k. patent evőkanál, 
1 pompásfehérérczbőlvaló ezukordoboz5.12 csinos k. k. patent kávéskanál, 
1 Ízléses zebra aztal-teriték, 1 6 pohár táleza, 

! I világhírű Telephon, mely által a leg- g 6 drb. parfün szappan, mely a test-
távoíabb helyről is lehet több egyén-J bőrt, finom puha és fehérré teszi. 
nek értekezni. | Tréfás eszközök, urak és nők részére 

5 frt 73 kr beküldése vagy utánvété után kaphatja bárki is a fentnevezett 64 | 
pompás áruezikket. 

A nemzetközi árucsarnok igazgatósága Bécs Burgring 3 sz. 
(440) , 7—10 

l ^ ^ S í ^ í ^ ' Í ^ ^ W i ^ l 

Ipg** Figyelembe méltó, 
Miután a helybeli kovács és lakatos mesterek folytonosan az 

[ iránt nytlvániták ki számos panaszaikat, hogy mesterségöknéi egyik 
» nélkülözbetlen anyagot*— a kőszeget kellő időben nem —és csupán 
! bizonyos órákban szerezhetik meg; —felette drága áron, ennélfogva 
í hogy ezen hiányou segítve legyen Széchenyi utczán egy kőszén üzle-
> tet nyitottam. 

De mindamellett, hogy külföldről igyekeztem a legjobb 
[ CoukSSUÍ raktáramat ellátni és daczára annak, hogy métermá-
i zsáját a rendes árnál 20 hwal lejebb szállítottam, mégis azon 
\ kedvezőtlen helyzetben vagyok, hogy a n, é. közönség nagyszámú 
• megrendeléseivel nem igen dicsekedhetem ; ennélfogve arra vagyok 
í bátor a n. é. közönséget felhívni, hogy számos megrendeléseivel sze-
: rencséltessen, melt ellenkező esetben kénytelen leszek ez üzlettel fel­
hagyni, minek következtében a n. é. közönség az e czikk megszerzése 

^ ^ végett, az előbbi kedvezőtlen forrásra lesz utalva. 
| | f | An.é közönség becses pártfogását kérve. 
ijA; maradok mély tisztelettel 
Á Fricd Jakab. 
® (22) 1—1 Szfchcnji utcza 1818 sz a 

H O L V A Y G Y U L A D E B R E C Z E I V B E N . 
Uj SINGER varrógépek raktára. 

Van szerencsém a nagyérdemű közönséggel tudatni, hogy raktáromban az 

UJ S I N G E R V A R R Ó e É P E K 
még nagyobb mérvben mint az eddigiek és olcsóbban, jobban, mint itt bárhol kaphatók. Továbbá Weehler és Wilson, Howe 
Oylindor és más fajta varrógépek iparosok számára. Részletfizetésre is. J 

A legtökéletesebb tanítással az üzletben vagy háznál, sőt vidéken is. Minden t, gépvevot tisztelettel meghívom ho<*y 
győződjön meg azon nagy előnyökről, melyeket nyújthatok, de különösen az ' ö 

8CS* Uj SINGER gépnél. **^g 
Midőn a t. hölgyvilág és általában a t. ez. közönség becses bizalmát továbbra is részemre kérem, maradtam 

mély tisztelettel 

(235) 1 0 - ? a varrógépek főraktárának tulajdonosa. 

A szerkesztésért felelős a kiadó-tulajdonos Xicherman Jf . 


